






Kodály hétvége - 2023. március 25-26 - New Brunswick, NJ

2023. május

Nem tudom, tudjátok-e, hogy a KMCSSZ-nek is van egy kis TV-je.... itt-ott megjelenik egy kis műsor benne. 
Ez itt most a március végi Kodály Hétvégéről szól, ami New Brunswick, NJ-ben volt.  

Aki ott volt, nézze újra, aki nem volt most még ott - kicsit szomorkodhat, de majd jövőre jöjjön el! 
Ez a New York-i cserkészkörzet legjobb magyar kulturális hétvégéje!

“Legyen a zene, mindenkié!” - és a szatmári szilvalekvár is!  
Helyszíni riport a New York-i körzet Kodály hétvégéjéről:

Kodály Hétvége 2023  (https://vimeo.com/channels/kmcssztv/815292641)

 Négy korcsoportban, 21 őrsben, közel 130 résztvevővel a Felső-Tiszavidek tájain barangoltunk 
képzeletben: Nyírség, Szamoshát, Bereg és Szatmár vidékein. A COVID óta először teljes létszámban és nagyon 
jó, aktív hangulatban! 
 Tanultunk a helyi népviseletről (páran a gyerekek közül be is öltöztek), táncoltuk a táncaikat, főztünk 
szatmári szilvalekvárt, festettünk írókával tojást, készült masni leves és találtunk fecsketojást, minden gyerek 
kezében megszólalt a pásztorfurulya és a citerához is már második évben odajutott mindenki. Volt hímezés és 
hámozás :-) 
 Idén 100 éve írta Kodály a Psalmus Hungaricus-t (Pest, Buda és Óbuda akkor 50 éves egyesülésének 
emlékére), ráadásul Szatmárcseke szülötte Kölcsey Ferenc is, aki most 200 éve írta meg itt a magyar himnuszt. 
Ezekre is szó került. 
 Este NAAAAGY táncház volt élő zenével, a kicsiknek pedig lefekvés előtti bábszínház is. Vasárnap 
magyar misén, és istentiszteleten vett részt a népes csapat, a helyiek rég láttak ennyi magyar gyereket egyszerre 
- ebéd után pedig rövid gálaműsorral zártuk a szülők számára az eseményt - amin Kodály Kállai kettős-éből 
énekeltük a főbb dallamokat. 
 Nagyon jó volt a hangulat, külön köszönet a sok bostoni segítőnek, aki eljött es nagy örömünkre újra 
kezd nőni a bostoni gyerek résztvevők száma is! Robinak pedig külön gratulálunk, Kodály gramofon díjat kapott, 
mint főszervező! 

Akik szolgáltak - köszönet érte! 
Gyurcsán Robi - táborparancsnok          Rácz Livia - zenei vezető               László Noémi furulya 
Gyurcsán Krisztián - napostiszt, video    Chuck Claus - karvezető                Béky Bence furulya, citera 
Gyurcsán Feri - lekvármester I                Cserny András - buszvezető          Tóth Ildi - a 8-9 évesek tanára 
Bruce Kozuma - lekvármester II              Rácz Emi - őrsvezető                    Fogarasi Miki - citera, elsősegély  
Szinten köszönet Huszár Viktornak és Emesének az első éjszakai teremfelügyeletért! 

A cserkészeink, akik nagyon élvezték: 
Béky Nándor, Cserny Anna, Cserny Kata, Héja Hanna, Héja Samu, Huszár Hanna, Huszár Samu, McPherson 
Manga, Sandy-Roche Kamilla 

Aki most nem jött el - kérjük jövőre tervezze, hogy jön - ének, zenélés, játék, kézművesség, táncház - 
magyarságunk vidám megélése, mindenkinek öröm volt!  
   
Jó munkát!  - a cserkészek

https://vimeo.com/channels/kmcssztv/815292641
https://vimeo.com/channels/kmcssztv/815292641
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Hagyományőrző Nap - 2023. április 1 - Acton, MA

• Hirdetések 
• Teremberendezés 
• Raktárból ki/be hurcolkodás 
• Hangosítás 
• Video felvétel 
• Elpakolás 
• Belépőjegy árusok 
• Ételjegy és tombola árusok 
• Gulyásfőzők 
• Palacsintasütők 
• Lángos sütők 
• Kürtőskalács csapat 
• Étel kiszolgálók 
• Kézműves asztalok: 

◦ Mézeskalács  
◦ Hímzés 
◦ Gyertyaöntés 
◦ Szövés 
◦ Cérna baba 
◦ Karkötő  
◦ Gyerek asztal 
◦ Tojás karcolás és írás 
◦ Nemezelés 
◦ Kosárfonás

Hosszú, élményekben gazdag Hagyományőrző Napon vagyunk túl. Öröm volt látni, ahogyan közösségünk és más 
nemzetiségű érdeklődő vendégeink együtt csodálták a táncos, zenés bemutatókat, kicsik-nagyok egymásutánjában adták át 
helyeiket a kézműves asztaloknál. Itt a legrégebbi kézműves technikákat próbálhatták ki a résztvevők. A Káprázatos Kalocsa 
divatbemutatót, a nap folyamán kétszer is megcsodálhattuk. A közösségünkből kiválasztott modelljeink profi módon 
mutatták be Hrivnák Tünde divattervező kalocsai kollekcióját. A tombola óriási siker volt. 

      Ezúttal közösségünk nevében ismét gratulálok Bognár Erzsébetnek (Boginak) a New Yorki főkonzulátus 
elismerő okleveléhez, amit B. Nagy Péter közösségi konzul úr adott át a megnyitó után.  
 
Az óriási parkoló már délelőtt megtelt. Közel 400 vendég élvezte az egész napos forgatagot. Gyerekek,   

felnőttek, jól szórakoztunk együtt, amire még sokáig fogunk emlékezni. Az igazi összefogást az is mutatja, 
hogy a több mint 70 fő kora reggeltől estig tartó odaadó közreműködésével jött létre az esemény.  
 
 

 
Szinte felsorolni is nehéz, de azért megpróbálom, hogy mennyi feladatra volt vállalkozónk:

Támogasd adományoddal a Bostoni Hagyományőrző Napot! 
 
Az évente megrendezett hagyományőrző nap célja, hogy megőrizze és továbbadja a magyar hagyományokat az amerikai 
magyar közösségnek és az érdeklődőknek. 
Az adományokat neves előadók, művészek vendégek meghívására, a helyszín bérlésére, az ételek és anyagok vásárlására, a 
műsorok és programok szervezésére, valamint az esemény reklámozására használjuk fel. Minden adomány, bármilyen kicsi 
is, segít abban, hogy a jövőben ez az esemény még színesebb legyen.  

A jövőbeni tervezés segítésére létrehoztunk egy "Hagyományőrző Alapot", ahová várjuk adományaitokat ezen a Paypal 
linken: https://www.paypal.com/donate?campaign_id=ZG3GSHPT3LZPU

• Előadók: 
◦ Fényes Banda 
◦ Berecz István 
◦ Bures Réka 
◦ Enyedi Ágnes 
◦ Cserkész Citera csoport 
◦ Kalocsai Hagyományőrzők 
◦ Divatbemutató szereplők 

• Árusok: 
◦ Ékszer 
◦ Mézeskalács 
◦ Hímes Tojások 
◦ Rétes 
◦ Magyar Apparel 
◦ Mama's Hungarian Kitchen 
◦ Zserbo Bakery 
◦ Lazlo's Hungarian Meat Market 

 
 
 Hálás köszönet jár minden kedves segítőnek! 

 Reméljük, jövőre ismét találkozunk! 
 Varga Emese, főszervező

https://secure-web.cisco.com/1UTbLnPMH9RFc2SgT3BazcucRii0iL9VZtGHxQuVQBzLkouTyxbeTcjEefpQ239w03861IxkqiOx5VqVxaqSAjhfF7ICDcoOkv8dk2Y3ZTVtk6lLdmD3LOF6rVp5GbW4tqaayKMuR6mIyJ8GbMTQDoKFkCsogdgoYggKs7sSIWiWDR-wu676lM2fksMqImhVMNvLUEVTq5ED_wag79C7vFuhiTu-BzmYgfOdcPUSbTNxON4lEifSzGh-Jfi4OiX5MXRgsYNkya71hqW-vtNnY9yAbOh_MMfwK5c3p7pOPLyobXsQqNmsxy3DWIuSJgmK7ZubsVPt0_2pp3aphnnCfPBtxAMoDoCzVn8Hj4HuBH-A/https%3A%2F%2Fwww.paypal.com%2Fdonate%3Fcampaign_id%3DZG3GSHPT3LZPU
https://secure-web.cisco.com/1UTbLnPMH9RFc2SgT3BazcucRii0iL9VZtGHxQuVQBzLkouTyxbeTcjEefpQ239w03861IxkqiOx5VqVxaqSAjhfF7ICDcoOkv8dk2Y3ZTVtk6lLdmD3LOF6rVp5GbW4tqaayKMuR6mIyJ8GbMTQDoKFkCsogdgoYggKs7sSIWiWDR-wu676lM2fksMqImhVMNvLUEVTq5ED_wag79C7vFuhiTu-BzmYgfOdcPUSbTNxON4lEifSzGh-Jfi4OiX5MXRgsYNkya71hqW-vtNnY9yAbOh_MMfwK5c3p7pOPLyobXsQqNmsxy3DWIuSJgmK7ZubsVPt0_2pp3aphnnCfPBtxAMoDoCzVn8Hj4HuBH-A/https%3A%2F%2Fwww.paypal.com%2Fdonate%3Fcampaign_id%3DZG3GSHPT3LZPU
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Kristóffy Iván szavalóverseny - 2023. április 15 - Belmont, MA

Hogyan kell legyőzni a versfaló sárkányt? 

Remekül sikerült a Kristóffy Iván versmondó versenyünk. 
Nagyon köszönjük mindenkinek, aki eljött és külön a verseket betanító szülőknek!  

Kölcsey Ferenc idén épp 200 éve irt Himnuszától, a 200 éve született Petőfi Sándor Pató Pál úrján és Anyám tyúkján 
keresztül, Lackfi János vicces verséig mindenféle szavalaton álmélkodott és derült a zsűri. Közben minden verssel segítettek a 
szavalók Szent Györgynek legyőzni a 17 fejű sárkányt... aki a képen már elég fejetlenül üldögél... (Robi vitéz és Feri sárkány). 

A legkisebbek már 5 éves kortól kipróbálták szerencséjüket és nekik is jól ment! 

Olyan jó hangulat volt, hogy az ott lévő szülők egyike is beugrott szavalni, sőt még a zsűri egyik tagja is kipattant a 
mikrofonhoz a végén és "versre fakadt". De, hogy melyik tagja, és hogy sikerült-e végül legyűrni a Versfaló Sárkányt, azt csak 
azok tudjuk, akik ott voltak...  

Minden szavalónk Emléklapot kapott, a verseny egyik cserkész rendezőjének, Bencének munkája, a legjobbak pedig érdekes 
könyvjutalmakat is.  
Köszönjük a zsűrinek a pontozást: Balogh Éva elnök, Tarcsa Edit cst, Varga Emese, Bognár Erzsébet (Bogi) és Tóth Ildi fcs, 
lelkesen dolgoztak. Kristóffy Iván bácsi is bizonyára nagyokat mosolygott Odaföntről hamiskás bajsza alatt... 

Jövőre is lesz verseny, és akkor a két-évente megtartandó nagy körzeti szavalóversenyre is továbbjutnak majd a legjobbjaink. 
Olvassunk addig is sok verset, a legjobbakat tegyük is el már most, mondogassuk, ízlelgessük őket, arra vannak! 

Szeretettel,  
a cserkészvezetők 
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Fotók: Fogarasi Miklós

 

  

Huszár Viktor remek előadásában 
Petőfi Sándor - Anyám tyúkja 
(eredeti)  

Ej, mi a kő! tyúkanyó, kend 
A szobában lakik itt bent? 
Lám, csak jó az isten, jót ád, 
Hogy fölvitte a kend dolgát! 
  
Itt szaladgál föl és alá, 
Még a ládára is fölszáll, 
Eszébe jut, kotkodácsol, 
S nem verik ki a szobából. 

Dehogy verik, dehogy verik! 
Mint a galambot etetik, 
Válogat a kendermagban, 
A kiskirály sem él jobban. 
  
Ezért aztán, tyúkanyó, hát 
Jól megbecsülje kend magát, 
Iparkodjék, ne legyen ám 
Tojás szűkében az anyám. - 
  
Morzsa kutyánk, hegyezd füled, 
Hadd beszélek mostan veled, 
Régi cseléd vagy a háznál, 
Mindig emberűl szolgáltál, 
  
Ezután is jó légy, Morzsa, 
Kedvet ne kapj a tyúkhusra, 
Élj a tyúkkal barátságba'... 
Anyám egyetlen jószága. 
  

Lackfi János Anyám tyúkja-átiratai 

Hunglish változat 

Hey, what’s the stone, Mother 
Chicken?  
You’re in the room? Ezt már csípem!  
Hol up, hol down a tyúk sorsa,  
Good God, segítsd magas polcra. 

Running here and running there, 
hoppsz,  
Már fenn is terem on the box.  
Everybody say: kotkodács,  
No expulsion, life is csodás! 

No expulsion, no expulsion,  
hiszen bird vagy, nem pusztán sün!  
Like a king, többféle ízben  
válogathatsz a sok chipsben. 

Listen to me, Missis Chicken,  
be good and kind always itt benn.  
Indul az egg-fabrication,  
a nevernél jobb a későn. 

Come on, Morzsa, doggie, come on,  
ne akadj ki mondókámon.  
What a good family member!  
- úgy szolgáltál, like an embör. 

Morzsa, ezután is be good,  
nem minden chicken is street food.  
Missis Tyúk néha fülön csíp:  
it is a beautiful friendship.  

Jogi változat 

Tyúkanyó, a tárgyra, kérem!  
Vétkes magánlaksértésben?  
Egyházjogilag tán rendben,  
polgárjogban már cseppet sem. 

Szaladgálás a tényállás,  
plusz még a ládára szállás. 
Csendháborítás is végül,  
jogkövetkezmények nélkül. 

Testi sértés? Testi sértés?  
Dehogy történt, nem is kérdés.  
A tettesnek kaja, pia…  
Mi ez itten, monarchia? 

Ügyfelem nem tolerál mást,  
csak jogszerű magatartást!  
Ellenszolgáltatás gyanánt  
tojást várunk el, nem banánt! 

Morzsa kutya, Ön a tanú,  
hiszen Önt nem érheti gyanú.  
Priusza nincs, íme tisztán  
az erkölcsi bizonyítvány. 

Vadászatra rá ne kapjon,  
a tyúk osztatlan tulajdon!  
Vele ha jó viszonyt ápol,  
juttatást várhat el anyámtól.  

Kristóffy Iván szavalóverseny - 2023. április 15 - Belmont, MA

             A Sárkány                                                    A zsűri          A szervező
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Örkény István: Anyu

”Az Üllői úton történt korán reggel, a villamos hátsó peronján, ott, ahol jól esik kinézni az ablakon, és lesni, miképp fut ki 
lábunk alól az utca, s hogyan siklanak elő a kerekek alól a sínek. Száma sincs utas fér el azon a peronon, már nem kap levegőt 
az ember, s még felszáll két katona, a következő megállónál egy kövér néni kövér lábakon, kövér cvekkerrel, s a rá 
következőn négy iskoláslány. Ekkortól fogva egy darabig nincs változás a létszámban, a villamos úgy döcög át a városon, 
túlcsordulva a két oldalán, mint egy szénásszekér, aztán kezdenek lefelé szállni az utasok.  

Az Üllői út vége táján nincs is más a peronon, mint a lányok iskolatáskáikkal a hónuk alatt, egy katona meg egy kifutófiú, aki 
tíz egyforma színű és egyforma szabású női kartonruhát visz a vállára borítva, és az anya, kézen fogva a kisfiával. Magas 
termetű szép szál asszony az anya, barna hajú, barna szemű, komoly, megfontolt természet. Azt, hogy komoly és megfontolt, 
a nézéséből lehet kitalálni, abból, ahogy maga elé tekint, elmélázva, mintha a villamos piszkos fapadlóján egy gondból és 
örömből szőtt szőnyeg lenne kiterítve, s ő annak cikornyáit vizsgálná szoros figyelemmel. Aktatáskát szorít a derekához, ő is 
munkába megy. A fiúcska kis táskát lóbál a kezében, nyolcéves forma surbankó legényke ő, termete a magasba igyekszik, 
hogy megközelítse az anyját. Haja vizes, még viseli a kefe barázdáit, csinos a ruhája, vasalt az úttörőnyakkendője, s frissen 
pucolt az a bakancsocska a lábán, mely két számmal nagyobb ugyan a kelleténél, de amelyet mégis hamarabb fog utol érni 
növéssel, mintsem hogy a talp leválnék a felsőrésztől. Tűhegyes turcsi orrán még ott virít a két pár halványuló nyári szeplő, 
amitől minden gyerek arca, nem tudom, miféle eszmekapcsolás révén, valamiféle életrevalóságról és ármányosságról tesz 
tanúbizonyságot. Szeme barna, mint az anyjáé.  

A most következő megállónál a kisfiú leszállt, ez úgy történt, hogy az anyja megállt a legfelső lépcsőfoknál, és megsimogatta a 
kisfiú tejszín fehérségű arcocskáját, a gyerek lelépett a lépcsőn, megállt a járdaszigeten, és fölnézett az anyjára, az meg vissza 
rá, s a jobb kezével kétszer alig észrevehetően intve, azt mondta gyöngéden, csendesen: Lacika, szervusz. Szerbusz anyu - 
mondta a kisfiú. Az anyu kihajolt a villamosból, végigtekintett az Üllői úton mind a két irányba, és azt mondta: most 
átmehetsz Lacika. A villamos csengetett, és elindult, a kisfiú pedig állva maradt a járdaszigeten, a megálló távolodott, a lábunk 
alól fényesen futottak elő a sínek, s Lacika állt és várt, és egyre kisebb lett, ahogy nőtt közöttünk a távolság. 

Anya csak nézett utána a villamos ablakából, épp átellenben feküdt az iskola, nem látszott sehol semmiféle jármű, de a kisfiú 
mégsem mozdult a helyéről, állt, és nézett a villamos után. Anyu aggódva támaszkodott neki az ablak üvegének, miért nem 
megy át az a gyerek? - töprengett magában. De ebben a pillanatban egy füstokádó motorbicikli fordult be a szemközti kis 
utcából az iskola mellől, a motorbiciklit mi nem láthattuk jönni, de a kisfiú igen, ezért állt és várt.  

Egyre gyorsabban robogott a villamos, a motorbicikli már régen eltűnt, de a kisfiú még mindig nem mozdult a helyről, ahol 
búcsút vett az anyjától, de ahogy nőtt a távolság, egyre kisebbedett az a pöttömnyi figura, most már egészen kicsire 
zsugorodott, és látni sem lehetett olyan tisztán, mint az előbb. Nemcsak a távolság nőtt köztünk percről percre, de egyre 
több jármű hajtott be a képbe, szekerek, teherautó mobilok, szembe jövő villamosok és az úttesten átkelő járókelők mind 
közénk furakodtak, anyu és Lacika közé, de hát miért nem indul az a gyerek, csak áll és áll, mintha megbabonázták volna. 
Ekkor azonban megint kihajtott egy jármű a keresztutcából, egy rohanó jármű, melyet mi nem láthattunk közeledni, csak ő.  

Harmadszor is megállt a villamos, leszállt a kifutógyerek, s mi csilingelve folytattuk utunkat, néztem én is erősbödő 
kíváncsisággal, ott-e még a gyerek, de már nem láttam. Anyu még látta, anyu a hideg üvegnek döntötte homlokát, és nézte 
Lacikát állhatatosan, nézte, s én még nem láttam soha ilyen nézést, nemcsak a szemével nézte, hanem homlokával és orrával, 
bőrének minden pórusával, és a bőr alatt feszülő idegekkel. Egy nagy szemmé vált ez az asszony, kiszállt önmagából, suhant 
végig az úttesten a fiához, s csak nézte, nézte, bepólyálta szeme barna bársonyába, körülvértezte szeretete vaspáncéljával, 
úgy nézte, nézte, nézte azt a gyereket.  

Így csak ők tudnak nézni, az anyák, szeretetük átlát a hegyeken, hétmérföldes csizmával lépked a szeretetük, s egy léghajót 
elkormányoznak e szeretet erejével, ha rajta utazik a fiuk. Már a negyedik megállóhoz közeledtünk, már el is fordultunk az 
Üllői útról, s azt a járdaszigetet régen leradírozta a távolság, és még el is takarta a kanyarulat, de ekkor az anya lassan 
fölemelte fejét, két barna szemöldöke fölszaladt a homloka közepére, két ajka elnyílt egymástól, s köztük előbukkant a 
nyelve hegye, Lacika lelépett a járdaszigetről. Mosolygós szemmel kísérte nyomon, ebből rögtön tudtam, hogy a gyereket 
nem fenyegeti veszély, semmiféle jármű nincs a látóközelben, tudtam, hogy Lacika nyugodtan megy át az úton, s tudtam, 
mert írva állt anyu homlokán, hogy szerencsésen átért a túlsó partra. Egy pillanat múlva fölrezzent az asszony, és hátat 
fordított az ablaknak. 
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Májusfa
Mi az a májusfa? A májusfa jelentése, eredete 

A májusfa hagyománya az egyik legszebb régi népszokások egyike, amellyel elsősorban a természet megújulását, virágba 
borulását ünnepelték a húsvét utáni, pünkösdi időszakban. Az Európa-szerte elterjedt májusfa az udvarlás szimbóluma és 
eszköze volt. 
 
A májusfa eredete valószínűleg a kereszténységet megelőző korokba nyúlik vissza. Legkorábbi magyarországi írásos emléke 
1502-ből származik. A középkorban az archaikus pogány tavasz-szimbólum keresztény jelentést is kapott, a szokás 
magyarázataként Fülöp apostol szerencsés megmenekülését és későbbi vértanúságát, Jakab apostol vértanúságát jelölték meg. 
A májusfának több névváltozata is ismert, például a májfa, a hajnalfa, a jakabfa és a jakabág. 
 
Magyarországon a legtöbb helyen május elsején állítottak májusfát, de az északi és nyugati területeken pünkösdkor is szokás 
volt a májusfa állítás. Székelyföldön húsvétkor is állítottak májusfát, ez a hajnalfa. 
Maga a májusfa magas, gallyatlan, a tetején lombos fa, vagy ág volt, amelyet a legények éjszaka vágtak ki, és hajnalban állították 
fel a lányos udvarokban. 
 
A májusfa állítás szabályai 
A legények éjszaka titokban indultak fát vágni, majd hajnalra virradóra feldíszítették, és a kiszemelt lány udvarába helyezték, 
általában a kerítéshez erősítve. Legtöbbször virággal és szalagokkal, egyes helyeken étellel és itallal díszítették. 
A májusfát általában a kiszemelt lánynak udvarló legény vezetésével állították, de több helyen szokás volt májusfát állítani a 
rokonlányoknak is. Egyes területeken a közösségnek is volt közös májusfája, amelynek kidöntését táncmulatság kísérte. 
 
A májusfa díszítése 
A májusfa magas, a legallyazott, lombos tetejű fa vagy ág. Sokszor nyárfát, egyes helyeken fenyőt használtak májusfának, de 
előfordult a vadkörte, orgona, vadpiszke is. A díszítéshez színes papírszalagokat, zsebkendőket, virágokat használtak, ezt 
tájegységenként különböző ajándékokkal (teli üveg bor, hímes tojás, étel, ital) is kiegészítették. 
 
A fa nagysága és fajtája az udvarlási szándék komolyságával volt kapcsolatban. Szegénynek számított, aki már elérte a 
nagylánykort, és mégsem kapott májusfát. 
Ha több udvarló is akadt egy háznál, előfordult, hogy reggelre több fa is díszelgett a lányos ház udvarában, ezeket azonban a 
riválistól való félsz miatt őrizni kellett. Illő volt, hogy a faállítókat megvendégeljék, borral kínálják.  
 
Májuskosár jelentése 
Elsősorban Észak-Magyarországon terjedt el a májuskosár szokása, ami a májusfához hasonlóan az udvarlás, a szerelem 
szimbóluma volt. 
A májuskosár egy díszített, szalaggal átkötöt nagyobb méretű virágkosár, amelybe elsősorban hortenziát tettek. A kosarat nem 
az udvarló vitte a kiszemelt lányhoz, hanem a legény nőrokonai. 
Ha a lány elfogadta, és kitette az ablakba, akkor a legény okkal reménykedhetett. 
 
Májusfa kitáncolás 
A május elsején állított májusfát pünkösdkor bontották. A fa kidöntését ünnepség, táncmulatság és ügyességi verseny kísérte. 
 
A pünkösdi ügyességi verseny keretében a legények   felmásztak a májusfára, hogy megszerezzék a ráakasztott ételeket és 
italokat. A legügyesebb legény pünkösdi király is lehetett. 
 
Van ahol, a májusfa helyett vagy mellett úgynevezett máj-kerék állt, amely egy magas rúd végére tűzött szalagokkal, 
borosüveggel virágokkal díszített szekérkerék volt. 
 
Májusfa és a pünkösd 
A májusfa több helyen fontos szerepet játszott a pünkösdi ünnepkörben. A Zempléni-hegyvidék falvaiban pünkösdkor 
állították a májusfát, de például a Pest megyei Galgamácsán pünkösd szombatján mentek a legények a fáért az erdőbe. 
 
Máshol, ahol a májusfa felállítása korábban történt, pünkösdkor döntötték le. 
 
https://punkosdinfo.hu/majusfa/

https://punkosdinfo.hu/mit-unneplunk-punkosdkor/


Kedves boskolások és cserkészek,  

 A tavasz és az iskolaév közelgő befejezte nem jelenti azt, 
hogy vége az érdekes és tartalmas programoknak, sőt rengeteg 
alkalom adódik a nyár folyamán, ahol különféle táborokban lehet 
folytatni a közösségépítő magyarnyelvű tanulást és szórakozást.  

Reméljük, sikerül eljutni valamelyik táborba, s következő 
számban beszámolhatunk az ott szerezett élményeitekről. 

Jó táborozást, jó munkát! 
   

Közeledő események és táborok

KÖZELGŐ PROGRAMOK - IDŐPONTOK  

• Június 3 - Évzáró 
Belmont, MA 

• Június 16-18 - Kiscserkész kistábor 
Willard Brooks State Forest, MA 

• Június 23-27 - MontBost02 
New Hampshire 

• Július 1-15 - Iskolatábor 
Fillmore, NY 

• Július 14-22 - Tutajtábor 
Tiszabecs–Benk, Magyarország 

• Július 27- Augusztus 6 - Központi nagytábor 
Fillmore, NY 

• Augusztus 17-20 - Kiscserkész tanyázás 
Magyar Tanya, PA
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2022/2023  

2022
Szeptember 10
Szeptember 24
Október 8
Október 15 *változás a kéthetes ciklusban
November  5
November  19
December 3
December 17
 
2023
Január 7
Január  21
Május 4
Május 18
Március 4  
Március 11 - extra alkalom
Március 18
Április 1
Április 15 
Április 29
Május 6 *változás a kéthetes ciklusban
Május 20  
Május 27  -extra alkalom
Június 3

 
TAVASZI SZÜLINAPOK:
 

MÁRCIUS: DEÁK-SZITÁR LŐRINC, EDWARDS 

EMIL, FOGARASI BENCE, FÓRIS ATTILA, 

HESTERMAN KINGA, SOLTANOV BALÁZS,  YEOH-

SZILÁGYI KRISZTINA 
ÁPRILIS: BOGDÁN LUJZI, MARTIN MAJA,  

YEOH-SZILÁGYI NORBERTMÁJUS: BALOGH ROMAN,  CZIFRIK EMMA, 

DOBOS-KIMBALL ÁRON,  FOGARASI DEL RIO 

PABLO,  HEGEDŰS BETTINA, LENGYEL LEÓ,  

MOLNÁR LUCY ANNA,  VALE ELIAS, VALE  

MAGDALENA

REMÉLJÜK, JÓL TELT A  SZÜLINAPOTOK


